
Modèle : 520A-B

Treadmill de massage à
pliage double côté

EU

Version: 1.0

Contactez-nous
En cas de problème concernant des produits endommagés ou défectueux, des
dysfonctionnements, des pièces de remplacement ou tout autre problème,
veuillez nous contacter via le service après-vente disponible sur la page d'accueil.

Fabricant :
Shenzhen Fuyu Sports Equipment Co.

Adresse :
Chambre F, 33e étage, bâtiment 12, Centre d'innovation scientifique et
technologique Lehui, n° 489, rue Jihua, quartier Bantian, rue Bantian,
district de Longgang, Shenzhen, province du Guangdong, Chine.

Fabriqué en Chine
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1 1 Exercices suggérés



Danger – Pour réduire le risque de choc é
lectrique :

1. Débranchez toujours ce tapis roulant de l'interru-
pteur électrique immédiatement après utilisation.
À utiliser et avant de procéder à la

nettoyage. Attention : pour réduire le
risque de brûlures, d'incendie, de choc é
lectrique ou de blessure des personnes :
1. Le tapis roulant ne doit jamais être laissé

branché sans surveillance. Débranchez-le de l'
alimentation lorsqu'il n'est pas utilisé, et avant
d'installer ou de retirer des pièces.

2. Ne pas utiliser ce dispositif sous un tapis ou
un oreiller : une chaleur excessive peut
survenir et provoquer un incendie, un choc é
lectrique ou des blessures aux personnes.

3. Une surveillance stricte est nécessaire lorsque
ce tapis roulant est utilisé par des enfants, des
personnes malades ou en situation de handic-
ap, ou à proximité de ces personnes.

4. Utilisez ce tapis roulant uniquement pour son usage prévu,
tel que décrit dans le présent manuel. N'utilisez pas d'
accessoires qui ne sont pas recommandés par le fabricant.

5. Ne fonctionnez jamais ce tapis de course si
son câble ou son prise électrique est endom-
magé, si le dispositif ne fonctionne pas
correctement, si il a été abattu ou endommagé,
ou s'il a été immergé dans l'eau. Retournez le
tapis de course à un centre de maintenance
pour une inspection et une réparation.

6. Ne portez pas cette tapis roulant avec sa corde
d'alimentation ni n'utilisez cette corde comme
poignée.

7. Éloignez le câble des surfaces chauffantes.

8. N'utilisez jamais la tapisse de course lorsque
les ouvertures d'air sont bouchées. Gardez ces
ouvertures d'air libres de tout caillou, cheveux
ou autres objets similaires.

9. Ne jamais lâcher ni insérer aucun objet dans
une ouverture.

10. Ne pas utiliser en extérieur.

11. Ne pas utiliser cet appareil dans un lieu où des
produits sous forme d'aérosol (spray) sont
utilisés ou où de l'oxygène est administré.

12. Précautions : Pour réduire le risque de
blessures causées par des pièces mobiles – dé
branchez l'appareil avant toute maintenance.

13. Avertissement – Pour réduire le risque de
choc électrique : débrancher l'appareil avant
de le nettoyer ou de le entretenir.

14. Avertissement – Risque de blessures perso-
nnelles – évitez de placer les enfants âgés de
moins de 13 ans près de la machine.

15. Pour débrancher : placez tous les commandes
dans leur position, puis retirez le prise de l'entré
e.

16. Connectez ce tapis de course uniquement à un
prise électrique appropriée ; veuillez consul-
ter les instructions relatives à la mise à la
terre.

17. Ce tapis de course n'est pas destiné aux
personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites, ou qui
manquent d'expérience et de connaissances,
sauf si elles ont reçu une supervision ou des
instructions concernant l'utilisation du tapis
de course par une personne responsable de
leur sécurité. Éloignez les enfants âgés de
moins de 13 ans de cette machine.

Ne dépassez pas la capacité de charge maximale.

Enregistrez ces instructions

INSTRUCTIONS DE Sécurité
Importantes

02

330
15

18. Capacité de charge maximale pour
0

Comment nous contacter sur Amazon ?

Étape 1 : Connectez-vous à votre compte Amazon.

Étape 2 : Accédez à vos commandes, puis sélectionnez

l'article que vous avez acheté auprès de nous.

Étape 3 : sélectionnez le vendeur de contact.
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Service clientèle

IMPORTANT : Seulement pour le tapis roulant

En cas de produit endommagé ou défectueux, pour toute question, demande de pièces de remplacement ou
tout autre type de soutien technique, veuillez contacter notre service clientèle par les moyens indiqués ci-
dessous.

Courriel :treadmill.sportstech-eu@outlook.com

(Veuillez indiquer votre numéro de commande, le modèle du produit et les questions relatives lors de votre courrier électronique à nous.)

Scannez le code QR situé à droite pour activer la garantie et
obtenir l'édition électronique du manuel du produit, ainsi que la
vidéo d'entretien et de réglage de la courroie de transmission.

Temps de réponse : 24–48 heures.
Veuillez ne pas retourner ce produit sans avoir consulté le service client.

Si vos e-mails ne sont pas répondus ou répondus dans les délais requis, cela pourrait être dû à la
différence de temps ou au week-end. Veuillez indiquer votre numéro de commande, le modèle
du produit ainsi que toute question concernant celui-ci. Nous vous garantissons que nous ré
pondrons à votre message dès que possible pendant les heures de travail.



03 04

Cr2450

x 2

Support de fixation × 2

Vis à tête de socket
M8x30 x 2

Bouchon simple × 2
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1000 x 400mm

1260x550x130mm 1205x550x1070mm

47.44x21.65x42.13

39,37 × 15,7 pouces

27.4kg

60.4Lbs

24.8kg

54.7Lbs

150kg

330Lbs

49.61x21.65x5.12

Support de fixation

Ligne de course latérale (Side A)

Massage latéral (Side B)

Support de fixation

10km/h

1.0km/h

220~240V~
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4.

2. Retirez ces trois pièces du kit d'outils, assemblez les supports selon l'ordre indiqué sur le sché
ma, puis serrez les vis à l'aide d'un tournevis Allen ; cette opération s'effectue de la même
manière sur chaque côté.

Ligne de course latérale (Side A)

Support de fixation

Vis à tête de socket M8×30

Joint de simple utilisation

3. Levez le guidage, puis lorsque l'extrémité inférieure du trou d'installation de la poignée du guidage
se situe en alignement avec la position de la rainure sur la pièce métallique, serrez la poignée
comme illustré sur la figure ; cette opération s'effectue de la même manière sur les deux côtés.

Massage latéral (Side B) (Gamme de vitesse : P1–P5)

1.Lors de l'utilisation de la surface de massage B-side, le mode d'emploi est le suivant.

2. Comme illustré sur l'image : retirez le support du téléphone, tournez ensuite la poignée vers
le bas et placez-la à un endroit sûr ; enfin, baissez le guidage de main jusqu'à sa position
horizontale.

3. Inversez le tapis de course vers la face B et serrez l'embout pour fixer le tablier.
Remarque : Lors de l'utilisation du côté B, la boîte de commande pour le guidage doit être retirée
et installée en position inversée, comme illustré sur la figure.

VITESSEVITESSE

Appuyez sur ce bouton pour retirer la boîte de télécommande.
Placez-la comme indiqué sur le schéma.

Côté B

1.0-10.0km/h
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VITESSEVITESSE

2.Pour déplacer le tapis roulant, vous pouvez le soulever jusqu'à une position verticale ;
comme illustré sur la figure ci-dessous, il est équipé de roues inférieures qui peuvent être
déplacées de manière similaire à celle d'une valise.

Ligne de course latérale (Side A)

Bouton « 3 km/h » : en appuyant brièvement ce bouton, la vitesse variera
progressivement jusqu'à 3 km/h.

6 km/h : appuyez sur ce bouton : la vitesse changera progressivement jusqu'à 6

km/h.

1.0 km/h.

VITESSE

VITESSE

Réduire la vitesse : touchez ou maintenez ce bouton ; la valeur de vitesse sera ajusté
e d'0,5 km/h.

Variation de 0,5 km/h.
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TEMPS ET VITESSE DIST CAL
VITESSE

VITESSE

VITESSEVITESSE

Massage latéral (Side B)

1P.

P1.

1P.

P1-P5

10:00-0:00 Affiche le compte à rebours de temps, allant de 10 à 0 minute.

Bouton invalide

Bouton invalide
1.0~10 km/h.

00.00~99.99km

/

/



Ligne de course latérale (Side A) Massage latéral (Side B)

13 14

1.0km/h.

0.5km/h.

0.5km/h.

Ligne de course latérale (Side A)

Massage latéral (Side B)

P1.

1P.

1P.

Arrêter

Contrôle à distance

Utilisez un tournevis pour retirer
la vis.

Verrouillez la vis
avec un tournevis.
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Fréquence de lubrification : fortement recommandée :
une distance de 200 km par trajet.

Vitesse de 6 km/h.



Code d'erreur Analyse des défauts Résolutions

La communication est interro-

mpue entre le contrôleur et l'é

cran d'affichage numérique.

Dévissez le capot du moteur et vérifiez la conne-
xion entre le contrôleur et l'écran numérique. Si le
code E01 n'est pas éliminé, veuillez contacter le
service après-vente. Remarque : Débranchez tou-
jours l'appareil et retirez son câble d'alimentation
avant toute intervention.

Protection contre les flammes

1. Dévisser la capote du moteur et vérifier la
connexion entre le contrôleur et le moteur.

2. Intervention de l'alimentation électrique due à
un connecteur détaché ou absent : dévissez la
carrosserie du moteur pour effectuer le contrôle.

3. Veuillez contacter le service après-vente si le problème ne

peut pas être résolu selon les procédures ci-dessus.

Retard moteur Veuillez contacter le service après-vente.

Protection contre les surtensions

2. Vérifier la présence de tout objet étranger bloquant les
pièces mobiles (tels que : moteur d'entraînement,
rouleau intermédiaire, rouleau d'entraînement, courroie
de marche).

3. La courroie de traction est trop serrée ou ne comporte
pas de lubrifiant (voir les chapitres détaillés relatifs à
la tension de la courroie et au procédé de lubrification).

Erreurs logicielles Remplacez le contrôleur neuf.

La connexion est interr-
ompue entre le câble de
signal et la console.

1. Dévissez la boîte de la console et vérifiez la connexion
entre le câble unique et la console.

2. Dévisser la boîte de console et vérifier si les câbles
internes sont endommagés ou perforés.

3. Remplacer la carte PCBA de la console par une nouvelle
carte.

Important : Si un code d'erreur apparaît, vous devez arrêter immédiatement l'entraînement ;
veuillez contacter le service après-vente si le problème ne peut être résolu après un redémarrage.

Problème Analyse des défauts Résolutions

Pas de fonctionnement

1. Fonction de basculement électrique

pour appareil Rock Switch.

2. Alimentation électrique
connectée.

3. Câble d'alimentation end-
ommagé.

1. Remplacez le commutateur de puissance « Rock »
neuf si celui-ci ne s'allume pas.

2. Assurez-vous que le câble d'alimentation est branché
sur une prise électrique correctement mise à la terre.

3. Remplacez le câble d'alimentation neuf.

Ceintures de

marche à lèvres
La ceinture de marche est détendue.

Réduisez la tension de la ceinture de marche à l'aide

d'un outil hexagonal (voir les détails du chapitre 8-A).

La téléco-
mmande ne
fonctionne
pas.

1. Utilisation incorrecte de la valeur par d
éfaut.

2. Manque de batterie.
3. Fonction de maul à commande à dist-

ance.

1. Le contrôle du moteur doit viser directement
le port récepteur lors de son utilisation.

2. Remplacez les cellules de batterie neuves.
3. Remplacez le télécommande neuf.

Bruit d'é

coulement Ceinture de marche décalée. Voir les détails du chapitre 8-A.
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1. En raison de l'utilisation d'un rover limité à 150 kg.
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La forme correcte pour plusieurs étirements de base est illustrée à droite. Effectuez les mouvements lentement lors de l'étirement — ne faites jamais de rebonds.

1. Stretchage « Toe Touch »

Placez-vous avec les genoux légèrement fléchis et penchez lentement vers l'avant à partir des
hanches. Laissez votre dos et vos épaules se détendre tout en descendant aussi profondément
que possible jusqu'aux orteils. Maintenez cette position pendant 15 temps, puis détendez-
vous. Répétez ce mouvement trois fois. Étirements : muscles hamstriques, arrière du genou
et dos.

2. Flexion des ischio-jambiers

Assiedez-vous avec l'une de vos jambes tendue. Approchez la soie du pied opposé vers
vous et appuyez-la contre la partie interne de votre jambe tendue. Extendsz-vous vers
vos orteils aussi loin que possible. Maintenez cette position pendant 15 secondes, puis
relâchez-vous. Répétez ce geste trois fois pour chaque jambe. Étirements : ischio-
jambiers, région lombaire et zone inguinale.

3. Flexion du cule / Flexion de l'Achille

Avec une jambe devant l'autre, tendez la main vers l'avant et appuyez vos mains contre un
mur. Maintenez votre jambe arrière droite et votre pied arrière posé sur le sol. Bendssez votre
jambe avant, penchez-vous vers l'avant et déplacez vos hanches en direction du mur.
Maintenez cette position pendant 15 secondes, puis relâchez-vous. Répétez ce mouvement 3
fois pour chaque jambe. Pour étirer davantage les tendons d'Achille, bendssez bien votre
jambe arrière. Étirements : mollets, tendons d'Achille et chevilles.

4. Extension du quadriceps

Utilisez une main pour vous appuyer sur Awal afin de maintenir votre équilibre ; retenez-
vous vers l'arrière et attrapez un pied avec l'autre main. Approchez votre talon aussi près
que possible de vos fesses. Maintenez cette position pendant 15 respirations, puis relâchez-
vous. Répétez ce mouvement 3 fois pour chaque jambe. Exercice de flexion : quadriceps et
muscles ischios-pelviens.

5. Stretching de la cuisse interne

Assieds-toi avec les plantes de tes pieds alignées et les genoux orientés vers l'extérieur ; tire
tes pieds vers ton région de la taille jusqu'à la limite maximale. Maintiens cette position
pendant 15 respirations, puis relâche-toi. Répètez cette séquence 3 fois. Étirements :
quadriceps et muscles ischio-jambiers.

Échauffements
suggérés
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